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Helyben házhoz hordva és vidékre 
postai megküldéssel:

E gé«  évre . . . 4 írt — kr.
Félévre........................2 frt — kr.
Negyedévre . . . I frt — kr.

Egyes szám ára io  kr.

Hirdetéseket jutányosán számítunk.

Hivatalos hirdetmények ioo  szóig 
I frtért közöltetnek.

SATORALJA
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tésért 30 kr. ' *

Hirdetéseket előfizetéseket felvesz 
Landesmaun M. könyvkereskedése 

S.-a -I jhelyben.

M egjelen ik  m inden szom baton.

SZ ER K ESZ TŐ SÉ G
ÉS

KIADÓHIVATAL
hova a lap -zellemi részét illető 
közlemények s az előfizetési pénzek, 
hirdetési kéziratok s dijak és a lap 
szétküldésére vonatkozó felszólalá

sok intézendök : 
S ú ro N p a ta k . Kákó«*«)*ui<‘a  »"•'». « / .

Kéziratok U nem adunk vis<7a

Hermeutetlen leveleket nem foga
dunk el.

Ny Ittér miuden -óra 20 kr.

FELELŐS SZEKKESZTÖ ÉS KIADÓ-TULAJDONOS:

STEINFELD JENŐ.
TÁRS-SZERKESZTŐ :

R É Z  L Á S Z L Ó .

Vidéki társadalom,
A városokban  m ost kezdődik a szezon. 

O tt van a  szinház, a hangversenyek, táncz- 
estélyek, kisebb nagyobb zsúrok és egy 
csom ó m űkedvelői előadás, melyek m ind 
a rra  szolgálnak, hogy a  városi em b er szá
m ára  kellem essé tegyék  a napokat.

N em  igy van ez a vidéken! A rossz 
idő beálltával legtöbb helyen a valóságos 
rabszo lgaság  időszaka következik be, m ely
ből csak ak k o r van kibontakozás ha ven
d é g  jön , vagy ha bem ehetnek a városba 
egy  napra, hogy  jelen  lehessenek egyik 
vagy  m ásik szórakozást nyújtó  estélyen

A városiak  azt szokták m ondani, hogy 
csakis a  vidék társasélete  birja m ég azt 
a  rom latlan e red e ti jellege t, m elylyel a 
rég i m agyar társadalom  kivált, és hogy  a 
v idék téli szórakozásaiban oly poézis van, 
a mivel a városi szezon nem  birhat. Igaz. 
vannak ilyen vidékek is. jo b b an  m ondva 
akadnak  vidékenkint egyes családok, m e
lyek m eg ta rto tták  a vidéki társaséletnek 
rom latlan jellegét, akik érdeklődni tudnak 
a társadalm i és közm űvelődési mozgalmak 
iránt, de az ilyenek napról-napra fogynak.

Mi úgy képzeljük a  dolgot, hogy a 
falusi intelligens em bereknek igen szép 
terük  nyilvánulhatna a nép vezetését és m ű
velését illetőleg. M ert hiszen itt an az 
idő, hog y  a lelki táp lá lék ra  is okvetlen 
szüksége van a m agyar föld népének. Ízlé
séről m ár is beszélhetünk, a  m ennyiben 
egészséges észszel gyűlöli a szertelent, az 
obsk  írust, a frivolt. Mindezekből azonban

(íi/.ike monológja.
— A „Sátoralja“ eredeti tárczája. —

Fel vagyok avatva, — kisasszony lettem . Igaz, 
hogy udvarlóim már szép kisasszonynak neveznek, 
de hivatalosan az a B/.ép, hosszú b ili ruha te tt 
a i / á  engem . Uh Istenem egész megváltoztam, — 
abban a hosszú ruhában. Igenis megváltoztam, 
sokkal könnyebb lettem . A zelőtt ..nassoltam" szap
panbuborékokat eregettem , baba ruhákat varrogat 
ta n i : de most m ár nem tehetek ilyeneket, m ert 
kinőttem  a rövid ruhából. Büszke is vagyok erre 
m ert az a szeleburdi Birike m íg m indig papir 
sziveket vagdos és maluezokat rajzolgat. Nem is 
barátkozom többé vele, m ert még megszólnának érte.

Hej, ha vissza gondolok, mikor a kivilágított 
tánezterem be léptein, hogy fogtak körül a liatal 
em berek ! Rövid idő a la tt kis plüstánezrendem 
tele volt firkálva nevekkel s mikor hozzám lépett 
a tejfölös szájú Barna l'epi, aki most t>‘tte le a 
szigorlatot és felkért az első négyesre : nem mond
hattam  neki mást, mint „le vagyok foglalva*. 
Kaptam  is ezért anyám tól, meglökött s halkan

nem az következik, hogy a  nép ízlésének 
fejlesztésére mit sem kell tennünk. E llen
kezőleg azon legyünk, hogy a nép lelke, 
az ő egészséges ízlésének m egfelelő táp 
lálékot kapjon. M ert habár nem  is hallat
szik fel az egykori >panem e t circenses* 
a róm ai nép zendülése história tanúság, 
hogy a népnek szórakozás kell. A kik a 
népre befolyást gyakorolhatnak vidéki he
lyeken azoknak figyelm et kell vetniök a 
népre, hogy  a józan s hazafias felfogás 
m ezejéről szórakozás hiányában le ne szo- 
ríttassanak. É s e tek in te tben  a nép m ár 
veszélyeztetve van s ká r lenne, ha az 
optim izm us m ég tovább is visszatartaná a 
vidék előkelőbbjeit a nép jóízlésének és 
hazafias felfogásának további fejlesztésétől.

S  éppen  ez az, a  m iért e sorokat Írjuk. 
A vidéki társadalom  alkotó elem eihez aka
runk  szólani, hogy a nép hazafias m űve
lését el ne hanyagolják  továbbá, hogy 
gondoskodjanak általános intellektuális szín 
vonalak emeléséről, az érintkezési formák 
m egválasztásáról, a m elyek a részeket együvé 
tömörítik.

F ogjanak  kezet a társadalom alkotó  té 
nyezők a m élységnek m ind a két szélén : 
egyik is segítsen , a  m ásik se  vonuljon 
hátra, mikor az e llen té teket áthidalni ak ar
ják. Ki-ki adja legjobb ak ara tá t a m unkához 
s vegyen  abban részt mindaz, a kinek ez 
társadalm i állásánál fogva egyébként is 
hivatása.

M ert mig a városokban az élénk, lük
tető  társas élet m eg terem tésére  irányzott 
tö rekvéseknek inkább kényelm i vagy leg 
jobb  esetben önm iivelődési végczélja van,

edasiu ta  nekem .T e  bugris, hogy lehetsz, olyan 
műveletlen, hisz nem úgy m on d ják ; le vagyok 
foglalva", hanem ..már angazsálva vagyok.*

No, de azért pompásan m ulattam . Mikor a c/.i- 
gány r:ike?dte a csárdá it: majd kiugrottam a bő
römből. Az elsőt Helyé Laciival a „Bogyai H irad '"  
szerkesztőjével jártam  -lói m egforgatott és ügye
sen ugrált, de mégis roppant szógyeitem magam 
m ellette , m ert a fehér baliszt kravátlija  felcsúszott 
egész a füléig. I gy nézett m indenki reánk, majd 
a föld alá jülyedtem s/.égyenletemben. Nem akar
tam félbe hagyni vele a tánezot, m ert nevemet 
talán bele sem te tte  volna lapjába, míg így én 
lettem  a legelső a hölgyek névsorában,

A walezert Rupp T inival já rtam . Olyan ügyetle
nül ugrált, hogy szerettem volna azonnal félbe
hagyni a tánezot'. Már félig be is volt csípve s 
tánczkőzben olyanokat súgott a fülem be, hogy úgy 
elpirultam , m int egy lángra gyűlt város. . J a j  
füzike eszem a zúzáját:"  m ondogatta egyre. No 
nézze meg az ember, hát nem a zúzámra fájt a 
foga. Adtam neki egy jő nagy fiigét s otthagytam .

Mikor az első négyesre felálltak a párok : elbújtam 
a ruhatárba hogy ne kellessen atyám barátjával, 
azzal a kopasz mérnökkel tánczo ln i; ki velünk 
jö tt a bálba s ki az „a“ betűt sem tu d ta  rnagya. 
rul kiejteni. Hiába volt, mert a mérnök látva azt 
hogy én megszöktem e lő le : távozni készült s a,

a v idéken m agasabb érdekek  kívánják a 
m agyar társadalom  töm örülését, egybefor- 
rását. E z  a  m agasabb eszme ped ig  állam i 
fennállásunk, lételünk biztosítása, hogy egy 
jól szervezett, összetartó, erősebb, pezsgőbb 
szellemi főlénye által a m aga légkörébe 
vonzza a disszidens e lem eket és hogy m a
g y ar legyen e hazában m indenki, a  kit az 
é g  s föld itt betakar.
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Népgyűlési fiaskó Sátoralja- 
Ujhelyben.

Ne képzelje t. olvasóm, hogy ezeu népgyűlésen 
tengernyi nép vett részt, körülbelül 80  főnyi több
nyire iparos és napszámosból álló kö/.önség gyűlt 
össze ké t ügyvéd s egy elaggott orvos vezetése 
a la tt i torna csarnok helyiségében f. hó 6-áu azon 
czélból, hogy S-A .-U jhelynek rendezett tanácsosa 
leendő átalakítását romba dönthessék. Midőn a 
vezér fér ti a k elmondottak dictiojukat, az őket hall
gató közönség — melyuek nagyobb része nem is 
tudta, hogy miről van a /ó — a hol esetleg éljent 
kellett volna kiáltani, o tt „eláll* és „abezug -ot 
d rögtek s megfordítva. Az egy begyűlt töm eg leg
nagyobb ré>ze a rendszerinti ellenzékhez’és há tra 
maradottakhoz tartozott, a mely tömeg, ha nem 
kezdeményezője \a  amely üg)u-*k. az ellen oppozi* 
tió t foglal el.

Szép-szép az ellenzéki nézet, s tisztelettel visel
tetünk bárki egyéni meggyőződése iránt. d<* e l
veszti az értékét, h.i mindenből még a város köz
ügyéiből is ellenzéki kérdést csinálunk. I>e nem 
csak erről, hanem azon régi betegségről is ö-me- 
rete> S.-a -Ujhely, hogy ha valaki kezd valam it, 
egy másik — legyen az bármily üdvös —  azért, 
mert nem ő volt a kezdeményező, feltűnési visz- 
ketegaégből s egyéni hiúságból azt megdönteni 
igyekszik s ilyenkor annak kárát csak a közügy 
vallja. Epén ily eset tö rtén t eme népgyűl élen  is.

ruhatárba jö tt atyám m al. Jaj m ért nem bújtam  
inkább a vendéglői nagy szekrénybe: ott soha 
sem akad t volna reám  senki. —  A négyest tehá t 
akarva, nem akarva vele kellett vígig szenvednem. 
Mikor táncz közben néha felém fordult, én félve 
fordultam el tőle, a m ire ő aztán olyan echt sváb 
dialectussal mondta : „Kummanc naher sie dummens 
(irő d l!“ No. köszönöm szépen, ilyet még rövidru
hás koromban sem m ondtak nekem !

A négyes után ismét csárdásra gyújtott ra a 
czigány. Én faképnél hagytam a sváb mérnököt 
s oda rohantam  a czigány hoz. A zsebkendőmbe 
bele volt kötve 37 krajezár, melyet uzsonna péuzem- 
ből sporoltam össze, s ezt mind oda adtam  a 
czigáuynak, hadd húzza el nekem azt a „hires4* 
í r t a  r ie ta  „nótát*.

Alig, hogy a czigány ráhúzta nótám at, m áris 
ott term ett m ellettem  az én kedves hadnagyocskám . 
M ikor m egpillantottam  Kárász B ercz it: szivem 
elkezdett hevesen dohogni. Szeretem ezt az em 
bert. minek tagadnám . Igaz, hogy csak fél füle 
van az egyik oldalán de az csak széppé teszi őt. 
m ert párbajban vágták le a másik felét. Hej, de 
kitünően m ulattam  vele 1 Táncz közben olyan jól 
állt neki, mikor a czigánynyal fenhangon énekelte :

,Icza-ricza, kukuricza
D« szép leány ez a G iia !*



l'gyan is  f. óv május tO-éu S.-a.-Ujhelyben ta r 
to tt városi millenniumi díszközgyűlésen egyhangú
lag határozatba m ent, hogy hazánk ezredéves feu- 
állásáuak emlékére S .-a.-U jhely régi nagy községi 
öltönyét egy díszesebb s korszerűbbel cseréli fel 
s rendezett tanácscsá alakul. Ezen közgyűlésen 
egy hang sem volt az átalakulás ellen. S most 
mi tö rt'iiik  ? Azon képviselő-testületi tagok közül 
néhányan egy felhívást Írtak alá s népgyűlést h ir
dettek Ezen felhívás a la tt olvastam oly intelligens 
egyén nevét is. a ki a rendezett tanács létesítése 
tárgyában szerkesztett indítványt, előzőleg szinte 
aláírta. Nem hittük, hogy egy ily általánosan 
tisztelt s nagyrabecsüit egyén ily hirdetm ényre 
adja nevei, s csakugyan kisült az illető népgyűlést 
kezdeményezők turpissága, m ert ez a szóban levő 
úr azon időben ottnon sem volt. nevének aláírásá
val senkit meg uem bízott, ily erőszakolt módon 
ta rto tt népgyülés iránt, de in^g annak vezetői 
iránt is vájjon lehet-e a közönségnek csak leg
kisebb bizalm a is. Én m int referáda iró nem 
bocsátkozom e kérdésre adandó felelet m egállapí
tásába, bízom ezt a nagy közönségre.

Csuk azon sajnálkozásomnak adok kifejezést, hogy 
ezen ellen-mozgalom élére, jobban s nemesebben 
gondolkodó úri emberek is vállalkoztak. Reményi
jük azonban, hogy tem pus omnia m utautur elvét 
követve, leteszik fegyvereiket.

A  népgyűléseu egyik osmert népszónok ind ít
ványára — a ki. ha köztereket s u tczákat kell a 
városnak szépíteni s rendezni, a p p e llá l: s a ki volt 
városi atváskodása idejében, midőn gyalogsági lak
tanyát kínáltak, azt visszautasíto tta: a ki eddig 
bármit kezdett, annak biztos bukás volt a vége — 
elhatározta to tt, m iszerint alig valami adót fizető 
s számba sem vehető egyénekből egy küldöttség 
bízatott meg. hogy a rendezett tanácsot kérő ívet 
a lázo ttakhoz  ehneuve, az aláírásokat az illetőkkel 
visszavonassák. Ezen határozatnak azonban mi 
eredménye sem lesz, m ert ismerve S.-a.-U jhely 
város közönségének azon józanul gondolkozó részét, 
m ely az átalakulást óhajtja, s a mely a vonat
kozatom  kiállított indítványokat a 'á irta  ily dolog
ban nem lesz kapacíitálható. Ajánljuk is a h a tá 
rozat végrehajására vállalkozott iparos polgár
társainknak. hogy inkább maradjanak otthon s 
dolgozzanak, miut hogy kapaczitálni induljanak el, 
m eit czélt úgysem érnek, sőt ellenkezőleg azt 
érhetik meg, hogy itt-o tt az ajtó kilincsét adják 
kezükbe

Meg azután bajos szél ellen futni. 105,000 frt 
évi aduból máig csak 70,000 frt erejéig le tt a lá 
írás gyűjtve, igy a törvény kívánta fele adót az 
a lá ;róttak adója óval túlhaladja, ezt utolérni s 
ellensúlyozni uem képesek, mén ha fejük tetejére 
állanak i>. Az egészben sajnálatra méltó az, hogy
S a.-U;h**ly rég jóravaló polgártársainak egy kis 
töredéke is felült némelyeknek s ezen népgyűlésen 
az átalakulás ellen tele torokkal kiabált, bár más 
oldalról jóleső érzést kelt bennünk az a tudat is, 
hogy ezekkel a polgárokkal szemben ugyancsak 
polgár á llt szemben s hatalm as szónoki erővel s 
érveléssel verte vissza a népgyűlés szónokának a 
rendezett tanácsosi alakulás ellen felhozott érveit. 
Ez a jőravaló józan gondolkodású polgártárs Je tiik  
Béla  fiatalabb építész.

Mondhatom pompás gyerek s a mi fő : nagyon 
lovagias. Valami jogászocska véletlenül lábam ra 
lépett s elfelejtett bocsánatot kérni. Kárász Bérezi 
oda lépett s fülön legvintve ő t kérdé: „H át a 
pardon hol m arad t!"  Tudom biztosan ebből is 
párbaj lesz, m ert o tt a helyszínén nyomban név
jegyet cseréltek. Ja j, csak az orrát is vágná ketté 
az a jogászocska, úgy még sokkal szebb, érdekesebb 
lenne Kárász Bérezi.

A szünóra a la tt a „büffében* ültünk, köztünk 
az a sváb mérnök is. No. ez egyszer nem h a ra 
gudtam  reá. m ert pezsgőt hozatott. Pezsgő! . .  . . 
hej, m ár 8 éves koromban ii volt gusztusom pezs
gőre s íme most előttem volt. ,.Trinkens sie dum - 
mes Paciéi* szólt felém fordulva a sváb mérnök 
s felém nyujtá a poharat. Szüleim azonban kiragad
ták kezemből a poharat s azt mondták, hogy jó 
’esi nekem a limonádé is. Hogyne limonádé I Az 
betegeknek való, én pedig nem vagyok az. Igaz, 
itt a szív körül olyan szorulást érzek, de ez ciak 
akkor van, mikor Kárász Berezit látom.

Kis idő múlva távoztam ez asztaltól. Pezsgőre 
fa jt a fogam s ezért oda léptem Golyó Laczihoz 
a  „Bogyai Híradó* szerkesztőjéhez:

„Laczi bácsi fizessen egy üveg p e zsg ő t!“
.N em  tehetem  kedves Oizuska, m ert csak hol

nap folynak be az előfizetési pénzek*.

Bizony-bizony elm ondhatjuk, hogy azok, kik a 
haladást nem elősegítni, de visszatartani igyekez
nek, nem tudják, hogy mit cselekszenek. S végül, 
hogy referádám  teljes legyen, vegye tudomásul a 
t. közönség, hogy az az orvos, ki a gyűlést vezette, 
nyíltan hirdeti, hogy elvileg az átalakulás mellett 
van : de . . .  Hja megvagyunk mi eh hez szokva, m ert 
nem az első eset ez már. Haladás em bere i! V igyáz
zanak, hogy az ily személyes hiúságból m egindí
to tt ellen-mozgalommal szemben ne csak töm örül
jenek, de m utassák meg. hogy az ilyen a város 
érdekét szivükön nem viselő, s a visszam aradás
nak többször tanujelét adott álpróféták aspirátiói
— mint m ár az velük sokszor tö rtén t —■ meg- 
bakjauak.

Színészet Sárospatakon.
Múlt számunkban jeleztük m ár, hogy özv. 

Veszprémy Jenőné színtársulata városunkba é rk e 
zett s hogy az előadások e hó 12-én megkezdődnek

Ha meggondoljuk, hogy vannak jóval nagyobb 
városok is Sárospataknál, melyek ritkán látnak 
színészeket s ha figyelembe vesszük hogy neve
zett tá rsu la t csakugyan egyike a jobb vidéki szín- 
társulatoknak : akkor azt hisszük, csak kötelessé
günket teljesítjük, ha a társulattal s anuak e lő 
adásaival kissé rószletesebbeu foglalkozunk. Meg 
kell ezt tennünk annyival inkább, mivel az előző 
ennél sokkal gyengébb társulatok érdekében is 
felszólaltunk.

A tá rsu la t élén Veszprémy Jenőnek a vidéki 
társulatok jónevű volt igazgatójának özvegye áll. 
Kétségkívül még férje életében sok érdeme leh e 
te tt férje színtársulatának j  ^hírűvé tételében, s 
most is meglátszik, hogy elsajátíto tta  férjétől a n 
uak módszerét, miként kell jó társu la to t szervezni 
s azt fentartani. M ert a társulat tagjai elég sze
rencsésen vannak megválasztva, szerepükben m ind
annyian megállják helyeiket s egyikük-másikuk —  
élükön ép az igazgatónővel — a legjobb vidéki szí
nészek közé sorozható.

A d a ra b 'k  külső kiállításához való kellékekkel 
is m egfelelően el van látva a tá rs u la t; a jelm e
zek, öltözékek teljesen kifogástalanok, csinosak és 
tetszősek.

Az előadások persze jobb  hiányában most is a 
régi helyiségben tarta tnak . A széksorok kényel
mes távolságban állauak egym ástól, úgy, hogy a 
közép helyekre is elég könnyen és a  szélrő l ülők 
zavarása nélkül el lehet ju tn i, nem úgy m int 
azelőtt-

A karzati jegygyei bírók részére egy külön hely 
van elkerítve, a felügyelő szem élyzet pedig tőle 
telhetőleg ügyel arra, hogy egyesek az őket jegy 
szerint meg nem illető helyeket el ne foglalják, 
a minek szigorú keresztülvitele némely esetben 
nagyon is kívánatos.

Az előadások a jelzett időben, rendesen fél 8 
órakor megkezdődnek és rövid felvonás közökkel 
simán folynak le. A gondos rendezés Balázsy ren 
dező érdem e.

De hadd szóljunk pár szót egyenkint az eddigi 
darabok előadásáról és azok főbb szereplőiről.

Ezt olyan őszinteséggel m ondta, hogy egy perczig 
sem kételkedtem szavaiban, hanem siettem  a be- 
csipett Rupp Tónihoz s neki panaszoltam el 
bajaimat.

„Akár egy tuczatot is, eszem a zúzáját!* k iá l
to tt ő h a következő perezben m ár ittam  a kelle
mes, jóízű pezsgőt. Olyan jó kedvem tám adt tőle, 
hogy Kárász Berc/.it csillagos égnek néztem. De 
csak olyan borús égnek, m ert csak egy csillagot 
lá ttam  rajta.

Már hajnalodni kezdett, m ikor eltávoztunk a 
bálból. Egész tereg fiatal ember kisért ki a kocsi
hoz « ki ki meg is csókolta kezemet. Valamelyik 
beszólt a kocsiba: „A viszontlátásra n a g y sá d ! ' 
Ezen vitatkoztam egéiz utón hazafelé anyámmal, 
ó  azt á llíta tta , hogy ez a .nagysád* kifejezés 
ueki sió it, én pedig biztosan tudom, hogy nekem. 
No, jól van, én örömest átengedem neki, csak vi
gyen el nemsokára ismét bálba.

Oh, o tt az ember elfelejti, hogy valam ikor „na- 
so lt“ babaruhákat varrogato tt és malaczokat ra j
zolt. Mindent m indent el lehet o tt felejteni, c»ak 
azt nem, aki észrevétlen szivünkbe lopódzott.

Ah, de m ár álmos vagyok! . . .  Jé  é j t !

Reim Lajos.

Szombaton f. hó 12-én bem utató előadásul „A 
bányamester* ez. operette t adták. M eglátszott az 
előadáson, hogy a tá rsu la t operett előadásokra jó 
erőkkel el vau látva. A főbb szerepekben E. Kovács 
Ilka, B. Szőllősy Ilona, Nógrády János, Csáky 
Ferencz. Tisztái Miksa váltak ki. A zene elég 
jó volt.

A vasárnap adott „Télen" népszínműben az 
előző estéről ismerősökön kivül főleg Latabárné 
Anna és K rém er Sándor tűn tek  ki. Igen te tsze t
tek Kovács Ilka érzéssel előadott m agyar nép
dalai, Kovács és Szollősi „No de nem baj* d u e tt
jét a közönség m egism ételtette.

Hétfőn az „O tthon*-bau Veszprém yné Ilona 
adta  a főszerepet oly nagy átgondoltsággal és 
drámái erővel, m ilyennel csak igazi nagy művész
nők rendelkeznek. Kívüle még az előbbi estéknél 
em lítetteken kivül Balázsy Sándor és Xagyfalusi 
Ju liska tűntek ki.

Kedden a kitűnő zenéjű „Bőregér" furcsa bo
nyodalmaiban gyönyörködtünk. K rém er nagyszerű 
mimikával adta a berugo tta t. Benedek börtönőrje 
talán  kissé tú lzott is, de sokakat m egnevettetett.

Szerdán a „M inta férj* vígjátékban a tá rsu la t 
legjobb e szerepkörű erői m ulattatták  a közönséget, 
mely a gondos előadásért többször a lámpák elé 
hivta a szereplőket.

Csütörtökön „Lili* vaudevillet adták. A darab 
az előző szín társu latoktó l ism eretes m ár közönsé
günk előtt, de az előadás hasonlíthatlanúl jobb 
volt az előzőkénél. Különösen te tsze ttek  Kovács 
Ilka dalai, melyek közöl többeket m egism étel
te ttek . Kiváltak még Krémer, Tisztái és Benedek.

Az eddigi előadásokon sajnosan kellett tap a sz 
talnunk, hogy látogató mindig kevés volt, pedig a 
gondos, jó előadás »k igazán megérdem elnék a 
nagyobb számú közönséget. Rem éljük, hogy ezután, 
ha az e Idigi elm aradottak tudom ást vesznek róla, 
m iszerint érdemes elm enniök, valam int ha a fő
iskolai tanuló ifjúság is m egérkezik: m egérdem elt 
számú közönség lesz minden este.
V e  X ’ X X X- X̂  X’ X* x-’ X X’ X’ X’ XrX*

VEGYES HÍREK.
—  G yász je len tés Özvegy nagybessenyei Bes- 

senyey (iáborné sz. legyesbéuyei Püspöky G abri
ella az a ló liro ttak  nevében is fájdalom tól m egtört 
szívvel jelenti forrón iz e re te tt fe le jthete tlen  tiáuak, 
nagybessenyei Bessenyey Lászlónak Zempléu-vár- 
megye főszolgabírójának 189*). évi szept. 14-én 
hajnali 5 órakor hosszas szenvedés után élete 34-ik 
évében tö rtén t gyászos e lhunytat. A boldogult hült 
tetem ei 1 Hijfi. évi s z ‘pt. hó 15-én d. u. 4  órakor 
fognak a helybeli róm. kath. tem etőben örök nyu
galomra té te tn i, lelki üdvéért a szent mise folyó 
évi szept. 10 án d. e. 10 órakor a helybeli szé- 
keseg y h i'b au  fog a M indenhatónak bemutatni.
S.-A.-l ,u l y ,  18ÍJH. szép. 1 \ .  Aid iá  é* béke lebeg
jen  felejthetetlen porai fe le tt!  Bessenyei/  M argit, 
fé r j. S zerv iczky  Ö dönné , B essenyey B é la , m int 
testvérek. Szerv iczky  M arg it, Gábriel, G yn rka , 
m int húgai és öcscse, B essenyey  B éláné, s zü l . 
báró M engersen Td<i, m in t sógornője.

Öngyilkos jegyző. D ulem ba Miksa, parnói 
jegyző és helyette- anyakönyvvezető e hó ti áu a 
gálszécsi nagy vendéglőben szíven {lőtte magát, 
Dulemba, a ki a jegyzői vizsgát e hó l-én  te tte  
le jó sikerrel, nagyon pontos és rendes hivatalnok 
volt. Midőn Parnóról (iálszécsre m ent volna meg
halni. otthon elvégezte minden hivatalos dolgát s 
föltette a postára. A h ivafa’os szekrények kulcsát 
is magával vitte s a főszolgabíróhoz cím zett levél
hez csatolta: vendéglői szobájában kikészítette  a 
tiszta fehérneműt, teljes frakköltözetét, melybe fel
öltöztessék, sőt m ielőtt m eglőtte volna magát, 
meg is m osdott. Hogy mi vitte az öngyilkosságra, 
azt még a hátra  hagyott leveleiből is bajos k ita
lálni. Egyik levelében azt írja, hogy nem lopott, 
nem síkasztalt, mégis mennie kell, mert könnyelmű 
volt. A rokonszenves fiatal em ber tem etése e hó
7-én ment végbe óriási ré iz tvét m ellett. A tem e
té s t Sárkány Imre gálszécsi ev. ref. lelkész végezte, 
m ert a római kath. lelkész nem akarta  eltem etni 
az öngyilkost.

— Öngyilkos je lö lt Laczkó József leleszi illető
ségű — a nyíregyházi 14. huszár ezred pótkere
téhez tartozó — huszár m últ hó 23-án  szerelm i 
bánatában a  kaszárnya kapu félfájától búcsút 
vevén, oldal fegyveresen megszökött és 27-én K ii- 
Várdáról parancsnokságához czím zett levélben tu 
da tta  szökésének szerelmi okát s egyúttal azt is, 
hogy Csapnál a Tiszába öli m agát. — Ez ideig



m ég nem volt m egállapítható, hogy az öngyilkos I 
je lö lt beválto tta-e  a szavát.

—  Egy vadállat.. Állatias vadsággal gyilkolta 
le ap já t és nővérét Tiszalúczon Kis D ezső‘21 éves 
paraszt legény, m ert a duhajkodásra költekezőnek 
vonakodtak pénzt adni. A gyilkos az őt letartóz
tató  csendőrök egyikét is súlyosan m egsebesítette.

—  Ellenőrzési szemls A in. kir. honvédség 
ellenőrzési szemléje Sárospatak részéről f. évi ok
tóber hó 2-án reggel 9 órakor, S.-a.-Ujhelyben 
a honvédségi lak tanya udvarán fog m egtartatni.

—  Halálos végű verekedes KelsőKegmeczen 
a katonai szállásolás d ijait fizetvén a biró Gergely 
István egyik rokona H orváth Pál nem volt meg
elégedve a fizetett összeggel s e m iatt szóváltás, 
m ajd verekedés keletkezett köztük, a melynek az 
le tt a vége, hogy a bíró és öcscse H orváth Pált 
agyonütötték. — Feltűnő a dologban, hogy a tettesek 
még m indig szabad lábon vannak.

—  Uj anyakönyvvezető. A m. kir. belügym i
niszter a szerencsi anyakönyvvi kerületbe anya- | 
könyvvezetővé Jan iga Vinczét, a lyubiseibe Basnén 
P ált, a haburaiba M ihalovits D ánielt, továbbá 
helyetteseké az agárdiba Buday A ladárt, a  t.-har- 
kányba < 'síkos Istvánt, a t.-szadaiba Matus/, Mihályt, 
a gesztélyibe B atta Józsefet, a nagy géresibe Herczeg 
Józsefet,* a sárospatakiba Salacz Lajost, a butkaiba 
Lefkovits K álm ánt, a füzeséribe Vokaum Emilt, 
a havajiba Bolgári A ndort nevezte ki és vala 
m ennyit a házassági anyakönyv vezetésével a házas
ság kötésénél való közreműködéssel is megbízta.

— Arpavásár. A zemplén-megyei gazdasági 
egyesület á lta l folyó hó 10— 11-én rendezett s 
Andrási Sándor gróf elruk által m egnyitott első árpa
vásár eléggé sikerü lt. B ejelentetett 17450 m. mázsa 
árpa, e ladato tt 4260  m.-mázsa M inimális eladási ár 5 
frt. 05  kr, maximális 7 frt. Unsz idegen sörgyáros és 
term ény nagykereskedő jelent meg ez alkalomra. 
Ilyen vásárt a gazdaság egyesület ezentúl minden év 
augusztusában szándékozik tartani.

—  Talált hulla A sztropkói já rás  Valkó köz
ség határában az Ondóvá folyam partján  f. hó 
12-én délben liba pásztor gyerekek, edddig te lje 
sen ösm eretlen 5 5 — tiO évesnek látszó, felvidéki 
paraszt férfi hullát találtak. — A hulla fején kül- 
erőszak nyoma lévén, orvos szakértői bonczolata 
e lrendeltetett, ez azonban kiderítette, hogy a ha
lál vizbefullás következtében jö tt  létre s a tején 
levő sérülések, valószinüleg a  vízbe esés közben, 
de még elő állapotban keletkeztek. Sajátságos, 
hogv h a b á \  úgy a közigazgatási hatói-ág, m int a 
bíróság részéről, a hulla agnoscalása végett széles 
körű intézkedések té te ttek , a hulla, illetve ruhái
nak fel ismerése végett, hozzá tartozói mind ez 
ideig nem jelentkeztek. r. I.

Kivándorló ügynök elfogatása N.-a. ' \j hely
ben Schm idt. ottan i rendőr felügyelő jó  fo c is t 
te t t  e hó 15-én A vasúti állomásnál elfogta 
Schlesinger Ármin csaló kivándorlási ügynököt 
Oroszországban is já r t  szélhámost, ki az Ameri
kába kivándorló parasztoktól a pénzt nagy fur- 
fanggal csalta ki. Budapestig, Becsig kisérte őket, 
azután elillant. Bűntársának, Bleier Gyulának si
k e rü lt megszökni, körözése e lrendeltetett.

—  Uj iskola megnyitása. Homonnán a mü- 
faragászati szakiskola eddig ronda épületben, csak 
nem lyukakban szorongott, mely már a tanulókat, 
m unkásokat s tanárokat csaknem rászakadással 
fenyegette. Az állam  a m últ isk. év folyamán a 
Fürdő utczában egy szép tágas telken gyönyörű 
épü le te t em eltetett a nevezett szakiskola ezéljaira 
tágas tanterm ekkel, nagy műhely-házzal, gép-ház
zal, szolga lakással s egyéb szükséges helyisé
gekkel. E zt az uj iskola épületet hivatalosan f. 
hó 13-án ad ta  á t a kezelő-bizottság nyilvánosan 
hivatásának s ekkor nyílt meg az iskolában az 
1896 7-ik tanév is. A megnyitáson m egjelent And
rássy A ladár gróf is.

—  Gyilkosság. F. hó 13-án Varannó-Csemer- 
nyén kevesebb le tt egy legény élettel. Ez úgy tö r
tént, hogy volt a esemernyei legények között 
egy duhajkodni, meg még szerelmeskedni is nagyon 
szerető legény, kinek társai között testi erőre 
nézve is, meg a szerelemben szerencsére nézve is —  
a legnagyobb előnye volt. Ezért legény társai na
gyon haragudtak  reá, s folyton keresték a jó alkal
m atosságot, hogy megboszúlják magokat rajta , s 
esetleg m egszabaduljanak tőle. F . hó 13-ának es
téjét sö tét czéljuknak keresztül vitelére alkalmas
nak ta lá lták . Tánezmulatságről jőve haza, lesbe 
álltak s a gyanútlanul bandukoló társukat elküld
ték a más világra, hol hihetőleg nem lesz alkalm a 
többé legény-társaikat buszantani. A faluban 
senki se sajnálja , m ert, m int mondják, m egszaba
dultak .b á la  Istennek" tőle.

—  A felekezeti középiskolák főfelügyelet*.
A vallás is közoktatásügyi m iniszter a sárospataki 
főgimnázium meglátogatásával s abbau az állami 
főfelügyelet gyakorlásával az 1896/7-ik tanévre 
Géresi Kálmán debreczeni tankerületi főigazgatót 
bizta meg.

— Kirándulás a kiállításra E hó 16-án a hely
beli állami tanító-képezdéből harmincz növendék 
ment a kiállítás m egtekintésére Budapestre. A ki
ránduló ifjakat Dezső Lajos képezdei igazgató és 
Sebők György a képezde kertésze vezették. A 
csapat három napig lesz Budapesten.

—  Templomátvétel és hazafiság. Az újonnan 
épült pataki izraelita templom teljesen elkészült s 
átadato tt a használatnak. Ideje volt, hogy izr. 
atyánkliai a Bodrogpart ronda környékén épült 
templomukat díszesebbel cseréljék fel, bár még 
mindig a Bodrogpart rondasága látszik abban a 
botrányos hazafiStlanságban, hogy az izr. rabbi 
még most sem tud magyarul. Az izraeliták m in
dig hű fiai voltak e hazának, ez alól a pataki 
izraeliták sem képezték kivételt. Köztük igen sok 
az intelligens ember, mégis csodálatos, hogy nem 
tudnak a magyarul nem tudö s zagyva német 
nyelvet károgó rabbitól megszabadulni. Köztudo
mású, hogy a pataki rabbi semmi tekintetben sem 
áll a kor színvonalán s az is köztudomású, hogy 
maguk a hitközség intelligens tag ja i sincsenek 
megelégedve e férfiú germanizáló munkájával. Hogy 
lehet az, hogy Sárospatakon a magyar szabadság 
ősi fészkében, egy tekintélyes hitközség szép uj 
templomában ilyen otrom baság m egtörténhetik? 
M iért nem kergetik hitsorsosai a pokolba már, hogy 
ne rontsa meg itt  durva germán szellemével 
gyermekeiket, az iskolát,az egyházat?! Nem akad-e 
hát izr. testvéreink közt olyan ember, akiben 
nagyobb a magyar haza iránti tisztelet és szere
te t a rabbi személye irán t érzett indokolliatlan 
ragaszkodásnál s mozgalm at indítana, hogy elküld- 
jék innen más helyre, ahol elég a tudatlanság 
m ellett a germán szó ?! Kíváncsian várjuk a tem p
lom szentelési aktus lefolyását. A millenniumot 
örökösitsék meg legalább a/.zal izraelita pol
gártársaink. hogy m agyarul nem tudó rabbijukat 
a tem plom  szentelés alkalmára helyettesítsék m a
gyarul tudó rabbival, olyannal, a ki szívből lélek
ből m agyar!! Hadd zengjen egyszer Patakon is 
abban a templomban a magyar szó !

—  ,.Az É vszak", mely rövid másfél év óta a 
m agyar hölgyközönség legkedveltebb divatlapjává 
le tt, legutólsó számában a legújabb divatot legel
sőnek m utatja be az összes divatlapok közül. A 
remek őszi öltözetek, felöltők, gyermekruhák sza
bását o tt ta lá ljuk  a mérték-megjelöléssel és a szük
séges kelmemennyiség meghatározásával a d ivat
laphoz m ellékelt nagy szabásíven Az öltözeteken 
és gyermekruhákon kivfll felkarolja ,Az Évszak* 
a piperét is. Gyönyörű kalap-m intákat találunk a 
lapban, minden a legutolsó párisi divat bem uta
tása. így a divatos uyakbodrozatok. melyeknek 
elkészítési módja is le van Írva a pontos és lelki- 
ismeretes magyarázatban. A divatos öltözetek mel
le tt mindig súlyt fektet a lap a fehérnemű-varrás 
és divatos kézimunkákra. A jánljuk e kitűnő és leg
olcsóbb m agyar divatlapot m inden jó  honleány 
figyelmébe, m ert okos utasítás szerint sokat meg
takarítunk számuknak és ezzel javára szolgálunk 
a hazának. „Az Évszak" egész évre csak 4 frt, 
negyedévre 1 frt. Előfizetéseket elfogad a kiadó- 
h iv a ta l: V I., K irálv-utcza 110, mindon hazai 
könyvkereskedés és postahivatal.

— A gazdák és a hadgyakorlatok. Kégi jo 
gosult panasza gazdáinknak, hogy a tartalékos 
katonákat ép akkor hívják be hadgyakorlatra, a 
mikor mezőgazdasági munkálatok főideje vau s a 
mikor a legnehezebben lehet nélkülözni, a rendel
kezésre levő munkaerőt. A napokban a  honvédelmi 
m iniszter leiratot intézet több vidéki gazdasági 
egyesületekhez azzal a kérdéssel, hogy mikor lehetne 
a tartalékos katonákat aképen behívni, hogy re n 
des munkájuktól legkevésbbé vonassanak el. Ez 
te h á t az első lépés volna az eddigi rendszer m eg
szüntetésére.

— Jo hir önkénteseinknek. A közös hadsereg 
rendeleti közlönye azt az örvendetes h írt hozta 
a/, egyévi önkénteseknek, hogy ezentúl a ném et 
nyelv" nem tudása m iatt nem kell megbukniok, 
m ert gondoskodás tö rtén t arról, hogy az összes 
magyarországi hadtesteknél a vizsgáló bizottságok 
felerészben magyarul is tudó tábornokokból és 
vizsgáló tanárokból álljanak és a ki nem teheti le 
a vizsgát ném et nyelven, az le teheti magyarul. 
Ez mindenesetre nagy vívmány és kétségtelenül 
csönkenteni fogja a bukó önkéntesek számát.

-  Ki vegye föl a pénzt? Az eddigi rendsza- 
bályoV értelm ében az volt az eljárás, hogy a

megyei törvényhatóságokhoz érkezett pénzes leve
leket és utalványokat a vármegye alispánjának 
kellett átvenni s ő adta á t a pénzeket a pénztár
noknak : lévén első sorban az alispán felelős Néhol 
maga vette á t a pénzes küldem ényeket; sok he
lyen azonban megbízott a  pénztárosban s a pénz
tárosra  bizta az átvéte 't, s beérte azzal, hogy időről 
időro gyakorolta az ellenőrzést. Most a belügym i
niszter rendeletet bocsátott ki valam ennyi várm e
gye törvényhatóságához u uj u tasítást adott a 
pénzek átvételére nézve. E szerint a pénztárnok 
veszi á t az ellenőr ellenjegyzése m ellett a pos
tán érkező pénzküldeményeket is, taztozik azon
ban a kézbesítő levélhordó az aláírt posta könyvet 
az alispánnak bemutatni, hogy az alispán jegyzékbe 
vehesse s naponként ellenőrizhesse a postán érke
zett bevételeket. A belügym iniszter továbbra is 
az alispánt teszi felelőssé. Az egész csak formai 
dolog. Az újításnak csak az a czélja, hogy no 
legyen az alispán haszontalan munkával terhelve 
s hogy nagyobb legyen a  kontrol.

KÖZGAZDASÁG.
A gyümölcs értékesítése.

(Folytatás.)

A g y ü m ö l c s  p e z s g ő b o r  k é s z í t é s .

A gyüm ölcsborból, kü lönösen  pedig az alm a- 
borból kitűnő pezsgőbor készíthető . E czélra  40 
lite r a lm am usthoz 2 1/, kgr. czukrot, 125 gr. fehér 
borkövet, V8 liter finom íto tt bo rszesz t, 18 lite r 
bo rsep rü t éá 30 gr. ecze t a e th e r t egy hordóban  
összekeverünk  és az e rjed é s  befejezése e lő tt 
pa laczkokba fejtjük, melyek m indegyikébe egy- 
egy czukordarabkát dobunk.

M ielőtt azonban a  bor pa laczkokba  fe jte tnék , 
a  hordóban  levő k ev erék e t vizahólyaggal, to jás- 
fehernyével vagy leszede tt te jje l tisz títan i kell.

A gyüm ölcspezsgő készítésének egy m ásik 
m ódja  abb an  áll, hogy 4-0 liter kész a lm aborhoz
2 liter czukrosvizet, fél lite r finom ított borecze te t 
és 00  gr. borkőport kell venn i, m iu tán  ezeke t 
jó l ö sszekevertük  és 24 ó rá ig  p ihenni hagytuk , 
a  bor palaczkokba fejthető és m inden pala  zkba 
B gr. kettős szénsavas ná tro n  (soda  b icarbona) 
té te tik . A pa laczkokat m int a  két e ljá rá sán á l 
úgym int a cham pagner p a laczkoka t jól be kell 
dugaszolni és drótozni.

A g y ü m ö l c s - l i k ö r  k é s z í t é s .

Nem kevesebb  haszonnal, m in t a  gyüm öcs- 
bo r készítés, j á r  a  gyüm ölcsűkor készítés is. A 
gyüm ölcs-likör készítés, a gyüm ölcsnem ek s ze 
rin t különböző.

A  r ib iszke  likőr. 10 lite r rib iszkét jó l össze 
kell sajtolni és nagy üvegbe téve , re á  is 10 lite r 
bo rszesz t öntünk  és ezt 8 napig állni hagyjuk. 
A zután  az egészet jól k isajto ljuk  és a  n y ert 
folyadékhoz 10 liter vizet ön tünk  és ö kgr. finom 
czuk ro t adunk. Hogy fű szeresebb  legyen, ad h a 
tunk hozzá m ég kevés fahé ja t és széki ü szege t 
is, akko r az egészet á tszű rv e  üvegekbe  fejtjük.

A z  eper likőr. Ez épp en  úgy készü l m int az 
előbbi, csakhogy a lap m érték ü l 5 1 t liter ep re t 
veszünk, 8 liter bo rszesz t öntünk rá  és 10 gr. 
van íliá t teszünk hozzá. Ezt S— 14 napig állan i 
hagyjuk és azu tán  8 liter m eleg vízben 2 l , k. 
czuk ro t oldunk fel és m ikor kihülf. rá  ön tjük  
a  folyadékra. A zután já ru n k  el, m int előb
binél.

A  körte likőr. 50  kgr. k ö rté t jó l ö sszesa jto lunk  
és az igy nyert tisz ta  m ustra  azonnal nehány  
liter borszeszt öntünk, hogy az e r je d é s t m egaka
dályozza. N ehány nap  m ú lv a  a  folyadékhoz 20 
kgr.czukro t teszünk  és re á  2 5 — 30 lite r borszeszt 
öntünk. Midőn a z t jól összekevertük , hozzá adunk 
m ég 150 gr. fahéja t, 200 gr. keserű  m andulát 
és (»0 gr. szerecsend ió t. A tovább i e ljárás ugyanaz 
m int az előbbieknél.

A  meggy likőr. 12 lite r m eggyet tegyünk 
egy hasonló  nagyságú üvegbe és öntsünk  reá  
annyi rozspálinkát, hogy az a  m eggyet födje. 
N ehány nap  m úlva á töo tjük  nagyobb üvegbe és 
hozzá adunk 2 kgr. czuk ro t. Körülbelül ké t h é t 
m úlva jó  k isajto lva  az egészet üvegekbe fejtjük 
és jól bedugaszolva e lteszük

A g y ü m ö l c s  a s z a l á s .

A gyüm ölcsöt a sza lva , am iko r legjobban e lta r t
h a tó  nagyon jó l é r té k e s íth e tjü k , a m enn y ib en  
az a sza lt gyüm ölcs té len  és tavaszsza l, a  m ely



évszakokra  a  gyiim öcsot nem  igen ta rth a tju k  el, 
kellem es csem egét képez.

A gyüm ölcs a sza lá sra  különféle aszaló gépeket 
használnak, m e lyeket egyenkint leírn i lapunk 
szűk ke re te  m ia tt nem  lehet. Mi csak a rra  szo
rítkozhatunk , hogy m ilyen legyen az aszaló. Az 
aszaló lehető legkevesebb tüzelő anyagot h asz
náljon  fel, könnyen keze lhe tő  legyen, a  m eleg
ség lehető  legkönnyebben k ihasználható  legyen. 
Legelőnyösebbek azonban  az úgynevezett, v á n * 
dor-asealó/c* m elyek könnyen szállíthatók  és 
e zé rt egy egész község használhatja .

M agánál az asza lásná l a következőket kell f i
gyelem be v e n n i : a) az aszalandó gyüm ölcsöknek 
a  cserényeken  nem  szabad egym ás lö lö tt f e k ü d n i;
b) aszalás u tán  a  gyümölcs az aszalóból azon 
nal k iveendő és m inél gyorsabban  k ih ü ten d ő  ;
c) a  tú lságos aszalás vagy részbeni e légetés a 
legnagyobb gonddal kerülendő, m ert ezáltal kárt 
okozunk m agunknak.

A lágym agu gyüm ölcsöket aszalás e lőtt m eg
hám ozzuk, m agvaitól m egtisztítjuk és sze le tek re  
m etéljük . Ezen m unkák lényeges gyorsítása c é l 
jábó l van nehány egyszerű  gépecske, m elyek 
czélszerüségök és olcsóságuknál fogva igen a ján l
hatók. A próbb alm a és körtefajok m egtisztítva 
egészben is asza lta tnak . Aszalás előtt igen jó  a 
gyüm ölcsöket párolni, hogy kellőleg m egpuhul
janak , de ezen e ljá rás  után a gyüm ölcsöket n ehány  
óráig a levegőn szárítjuk  és csak úgy azu tán  
helyezzük az aszalóba.

A mi a  c so n tá r gyüm ölcsöket illeti, úgy azokat 
az aszalás e lőtt m iu tán  m egtisztítottuk, a napon 
jól m eg kell fonnyasztani, m indaddig mig össze- 
ránczosodnak  s csak akkor helyezzük az a sza 
lóba. A cson tár gyüm ölcsöket nem  szabad az 
aszalóban te ljesen  m egszáritani, hanem  te ljes m eg- 
asza lásukal a  szabad  levegőn fejezzük be.

(Véget.

CSARNOK.
P a n i p e r d i i  m o n o ló g ja i . *

Be unalmas ez az élet,
Csodálom, hogy mégis é le k !
Nincsen semmi édes benue,
Tán nem élűi jobb is leune.

A m aitressek, a Gretchenek 
Nem vonzanak, nem kedvesek.
Unottak m ár a virágok . . .
Azt sem tu d o m : m it csinálok.

• Jegyzet. Paniperda szóról-szóra kenyérpusztítót 
jelent. Általában: léha, materiális# dologkerülő, az ős 
vagyonból vagy a másoknak való hizelkedésből élősködő 
czifra bab, mert embernek bajosan nevezhető. Szerző.

Dolgozni táu csak nem fogok, 
Urnák való tán a d o lo g ? !
A kártyát meg nem forgatom , 
Beleuntam igen nagyon.

Verset ir jak ?  nem érdemes! 
Gondolkozzam ? nem édes e z ! 
Egy ősöm sem cselekedte.
E n se leszek szedte v e d te !

Olyan sok az adósságom, 
M inden helyen csak azt látom. 
Szegény, szegény ősi telkem  . . 
Elborul a szivem, lelkem !

Vagy pisztoly hát, vagy feleség, 
Kinek pénze épen elég.
Mégis talán jobb az élet . . 
Fognom kell egy fe le ség e t!

Knbowich Géea.

h : t  é l e .
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legmagasabb összegekben ajánlunk.
E kölcsönök konvertálásoknál bélyeg- és illetékm entességet élveznek. 

Erdökihasználások, birtok-parczellázások átvétele. Birtokok szövetkezeteknek 
hosszú lefizetési tartamra eladatnak

„Magyar Lloyd“
közgazdasági vállalat. Budapest. Király utcza 70
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Vérszegények, lábbadozók, sápkórosok, gyengélkedők, láztalan tüdőbetegek f á m á r a  legjobb gyógyszer a .ír. Kun Zoitán-féie

V é r k é p z ő  lsuTodsics 1 ÜTeg
Hurut, tüdővész. hideglelés, malária, Influenza, tüdő- és gégehurut, gyomorhurutban szenvedők szám ára legjobb gyógyszer a 
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Minden eddig megjelent szájvizek fölött legjobb a dr. Kun Zoltán féle DENTIPURIN SZÁJVÍZ ellenszere a ragályos torokbajoknak is.
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Kaphat* a készítőnél TRSTYÁNSZKY KÁROLY gyógyszerésznél Sárospatakon. ? m inden nagyobb forgalmú gyógyszertárban.

F ő rak tá r: Tőrök József gyógyszertárában Budapest, K irály-utcza 12. Ur. Buday Emil gyógyszerésznél Budapest városház-tér. Sátoralja-
Ujhelyben Widder Gyula gyogyszeresz urnái
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Főraktárak Budapesten: Török József ur gyógyszertárában király-utcza 12. sz., és dr. Eyger A. ur gyógyszertárában váczi körút 17. sz.
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Sárospatak. Nyomtatta Steinfeld Jenó, az ev. ref. főiskola betűivel.


